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Повесть «Вешние воды» Тургенева в контексте итальянской темы не была обойдена вниманием исследователей. Здесь можно назвать имена таких ученых, как И.М. Гревс, П.П. Муратов, А.Б. Муратов, И.Р. Заборов, Т.Б. Трофимова, С.Л. Константинова, О.С. Крюкова, М.Б. Феклин, Г.П. Козубовская и др. Однако основные направления их исследований были связаны с национальным вопросом в т.ч. с образами итальянской семьи Розелли, с изучением роли в тексте итальянского искусства, с дантовскими реминисценциями. Например, после работы Т.Б. Трофимовой повесть начала рассматриваться как своего рода анти-«Божественная Комедия» [Трофимова: 182]. Сложилась традиция изучения повести «Вешние воды» в контексте «итальянского текста», в частности, этой теме посвящает свою работу И.О. Волков. Он связывает основной замысел повести с поиском “человеческого идеалаˮ в условиях напряжённой социально-политической обстановки [Волков: 5]. Однако, на наш взгляд, исследования по этой теме не являются исчерпывающими и существуют лакуны, связанные, например, с изучением мотива стремления в Италию, который восходит к И.В. Гёте и отличает поэтику «итальянского текста» в целом [Крюкова: 151].
Италия в русской литературе традиционно связывается с райским топосом, которому соответствует ряд устойчивых мотивов и образов: понятие «обетованной земли», запах «лавра и лимона», мотив путешествия как духовного поиска. Сама Италия во многих произведениях Тургенева становится литературным клише [Крюкова: 150], а для персонажей связывается с ушедшей молодостью, местом, где они были счастливы и куда они внутренне стремятся. Например, Италия связывается с минувшей юностью и счастливой порой для Либановой, персонажа комедии «Где тонко, там и рвётся», которая рассказывает при случае Мухину, что она “…там была счастлива.ˮ Это демонстрирует, что героиня тоже мысленно стремится в Италию. Присутствует этот мотив у Тургенева и в «Дворянском гнезде».
Главный герой повести «Вешние воды» Дмитрий Санин представляет тип «русского европейца», по терминологии В.М. Марковича, оказавшегося лишним в своей стране. «Наиболее естественная для него сюжетная ситуация – заграничное путешествие» [Маркович: 266]. Однако он уже не чувствует себя чужим в дали от России, он адаптирован к жизни за границей и объединяет в своей личности две культуры – русскую и европейскую [Там же: 263]. Чужая страна, как правило, связывается с идеальным топосом, однако Гётевский призыв «dahin!», соотносящийся с внутренним стремлением «туда», здесь оказывается не актуальным. Италия появляется в тексте не географически, а социально, в виде конкретной семьи, связывающейся для Санина с райским топосом. Поэтому в финале повести он стремится поехать в Америку за Джеммой как за символом своей прошедшей счастливой юности. По мысли В.М. Марковича, трагизм любви между русским и представительницей иностранной культуры выявляет отсутствие взаимопонимания между культурами и их внутренний разлад. Так, в повести «Вешние воды» «побеждает» любовь-тирания Полозовой, героини родной Санину русской культуры, а чистая и возвышенная любовь Джеммы, представительницы чужой ему итальянской культуры, проигрывает. Таким образом, способность героя сочетать в себе две культуры «приобретает <…> драматический смысл» [Там же: 271].
В повести противопоставляются Германия и Италия. В итальянском пространстве, т.е. внутри семьи Розелли, основными качествами являются чувствительность, забота по отношению друг к другу, гостеприимство. Так, семейство Розелли радушно принимают Санина, сажая его в лучшее кресло и расспрашивая о России. Пространство Германии, напротив, соотносится с чопорностью, холодной вежливостью. Так, в эпизоде знакомства Санина с Клюббером, показано, что немец по приглашению Санина садится «из вежливости». В семействе Розелли присутствует творческое начало: Джемма предстаёт талантливой актрисой, когда читает вслух комические отрывки, её брат Эмиль также мечтает о карьере артиста, а Пантелеоне с ностальгией вспоминает своё служение в опере. Среди немцев, наоборот, преобладает расчёт. Так, герр Клюббер увлечён своей работой в магазине тканей и хочет, чтобы его невеста Джемма тоже посвятила себя торговому делу. Таким образом, стремление в Италию для Санина имеет не географические, а, скорее, нравственные координаты, и призыв «dahin!» также соотносится с внутренним стремлением к более искренним, духовно возвышенным людям, к счастью. Как и в случае с Гете, в повести Тургенева намечено перемещение из Германии в Италию, но не буквальное, а метафорическое: в рамках как бы несовершенного пространства современного мира, который представляют Германия и отчасти и «русский европеец» Санин, возникает мир совершенный, своего рода «земля обетованная», или отдельно взятый оазис итальянской семьи.
Мотив стремления героя в Италию в «Вешних водах» репрезентирует поиск им счастья, который становится для него мотивацией отправится в путешествие, хотя изначально Санин вроде бы не ставит перед собой подобной задачи. Стоит отметить, что стремление у полноте бытия и поиск счастья является одной из главных тем творчества Тургенева в целом.
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